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روح كه نايب خاصّ بنجناب ابوالقاسم حسين
الامر عليه السلام است روايت كرده حضرت صاحب

حضرت فرمود: در ماه رجب در هر  كه آن
هاي شريف كه باشي به اين زيارتگاهي از زيارتگاه

 مزار را زيارت كن:زيارت صاحبِ 
حيم حمٰنِ الرَّ ِ الرَّ  بسِمِ اللَه

جهب ده أوليائِهِ في ره شهه دهنا مه ِ الَّذي أشهه مدُ لِِلّه  الحه
ستایش خدای را که توفیق حضور در زیارتگاه 

 اولیائش را در ماه رجب به ما داد
جهب ق ِهِم ما قهد وه لهينا مِن حه به عه  و أوجه

 و حقوقِ واجب آنان را بر ما لازم نمود
بِ  دٍ المُنتهجه مَّ لَّي اٰللَُ عهلهيٰ مُحه و عهلهيٰ أوصيائِهِ و صه

 الحُجُب
و درود خدا بر محمّدِ برگزیده، و اوصیای او که 

 حاجبان و پاسبانان درگاه اویند
وعِدههُم و  دههُم فهأنجِز لهنا مه شهه دتهنا مه اللٰهُمَّ فهكما أشهه

ورِدههُم  أورِدنا مه
که ما را به حضور در  چنانپروردگارا، هم

آنان در حقّ ما زیارتگاهشان نائل ساختی، به وعدۀ 
 وفا کن، و ما را به منزلگاهشان وراد ساز

ةِ و الخُلد لَّئينه عهن وِردٍ في دارِ المُقامه  غهيره مُحه
بدون آنکه از هیچ آبشخواری در اقامتگاه و سرای 
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 ابدی رانده شویم
دتكُم  دتكُم و اعتهمه و السَّلامُ عهلهيكم إن ي قهد قهصه

تي سألهتي و حاجه  بِمه
سوی شما ر شما باد، همانا من بهو سلام خدا ب

 روی آوردم و با خواسته و حاجتم آهنگِ شما نمودم
عهكم في دارِ  قهرُّ مه قهبهتي مِنه الن ارِ و المه و هي فهكاك ره

عه شيعهتِكمُ الأبرار  القهرارِ مه
حاجتم رهایی از آتش دوزخ، و مأویٰ گرفتن در 

 همراهِ کنار شما در منزلگاه آرامش و اطمینان، به
 پیروان نیکوی شماست

بهرتمُ فهنِعمه عُقبهي الد ار  وه السَّلامُ عهلهيكم بِما صه
خاطر صبری که نمودید؛ و سلام خدا بر شما به

 پس چه نیکوعاقبتی است عاقبتِ این منزلگاه
أنا سائلِكُم و آمِلكُم فيما إلهيكمُ التَّفويضُ و عهلهيكمُ 

 التَّعويض
امیدوارم، در آنچه خواهم و به شما من از شما می

اش برعهدۀ جاییبه شما واگذار شده، و جابه
 شماست

ريضُ  هيضُ و يشفهي المه  فهبِكم يجبهرُ المه
شکسته التیام وسیلۀ شما استخوانچرا که فقط به

 یابدپذیرد، و مریض شفا میمی
ما تهغيض  وه ما تهزدادُ الأرحامُ وه

د پذيرد و رشها نطفه مىواسطۀ شما رَحِمو به
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 گرداندرا از فاسد می دهد، و يا آنمى
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مٌ و عهلهي اٰللَِ بِكم  ل ِ كم مُؤمِنٌ و لِقهولِكم مُسه إن ي بسِِر ِ

 مُقسِم
من به حقیقت شما ایمان دارم، و تسلیم گفتار 

 دهمشما هستم، و خدا را به حُرمَت شما سوگند می
وائِجي وه قهضائِها و إمضائِها و  جعي بِحه في ره

صهلاحِها  إنجاحِها و إبراحِها و بشُِؤوني لهدهيكم وه
که با برآورده شدن و امضای حاجاتم و به انجام 

ها و با اصلاح امور و رسیدن و برطرف شدنِ آن
 احوالم نزد شما، بازگردم

وائِ  عٍ و لهكم حه د ِ هُ مودِعوه السَّلامُ عهلهيكم سهلامه موه  جه
ای که حاجاتش کنندهو سلام بر شما، سلامِ وداع

 را به شما سپرده است
رجِعه و سهعيهُ إلهيكم غهيره مُنقهطِع  يسألُ اٰللَه إلهيكمُ المه

خواهد دوباره ای که[ از خدا میو ]وداع کننده
نزد شما بازگردد، و حرکتش برای وصال شما دائمی 

 است
تِ  نابٍ وه أن يرجِعهني مِن حهضره رجِعٍ إلهيٰ جه يره مه كم خه

 مُمرِع
و اینکه خدا مرا از محضر شما به بهترین وجه 

 ای پُرخیر و باطراوتبازگرداند، به کرانه
ل لٍ إلهيٰ حينِ الأجه هه سَّعٍ وه دهعهةٍ و مه فضِ عهيشٍ موه  وه خه

دغدغه و وسیع و با آسایش و و به زندگیِ بی
 آرامش، تا هنگام رسیدن اجل
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يرِ  لِ وه العهيشِ  وه خه ل ٍ في النَّعيمِ الأزه حه مهصيرٍ و مه

 المُقتهبهل
و به بهترین سرانجام و منزلگاه در نعمت ازلی و 

 جاودانه، و زندگانی دوباره و نو
حيقِ و السَّلسهل  وه دهوامِ الأكُلِ و شُربِ الرَّ

ناپذیر و شراب ناب و آب های پایانو خوردنی
 گوارا

لٍ لا سه  لهلوه عهل ٍ و نههه  أمه مِنهُ و لا مه
شدنی جرعه و پیاپِی نوشیدن و سیرابکه جرعه

 که هیچ ناگواری و ملال در آن نباشد
تَّي العهودِ  كاتهُُ و تهحياتهُُ عهلهيكم حه ةُ اٰللَِ و بهره حمه وه ره

تِكم  إلهيٰ حهضره
و رحمت خدا و برکات و تحیات او بر شما باد، 

 تا زمان بازگشت مجدّد به محضر شما
تِكم شرِ في زُمره تِكم و الحه  وه الفهوزِ في كرَّ

و نائل گشتن در رجعت شما، و محشور شدن در 
 زمرۀ شما

لهواتهُُ و تهحياتهُُ و  كاتهُُ عهلهيكم و صه ةُ اٰللَِ و بهره حمه وه ره

كيل. سبنُا و نِعمه الوه  هوه حه
و رحمت خدا و برکات و درودها و تحیّاتش بر 

دار و ت و چه خوب عهدهشما باد، و او ما را بس اس
 وکیلی است!


